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Avant d'utiliser le produit, lire attentivement les
instructions contenues dans cette notice.

La société Vortice ne pourra être tenue pour
responsable des dommages éventuels causés

aux personnes ou aux choses par suite du non-
respect desinstructions ci-dessous.

Le respect de toutes les indications reportées
dans ce livret garantira une longue durée de vie
ainsi que la fiabilité électrique et mécanique de

l'appareil.
Conserver toujours ce livret d'instructions.

Read the instructions contained in this booklet
carefully before using the appliance.

Vortice cannot assume any responsibility for da-
mage to property or personal injury resulting

from failure to abide by the instructions given in
this booklet.

Following these instructions will ensure a long
service life and overall electrical and mechanical

reliability.
Keep this instruction booklet in a safe place.

Prima di usare il prodotto leggere attentamente
le istruzioni contenute nel presente libretto.

Vortice non potrà essere ritenuta responsabile
per eventuali danni a persone o cose causati

dal mancato rispetto delle indicazioni di seguito
elencate, la cui osservanza assicurerà invece la

durata e l’affidabilità, elettrica e meccanica,
dell’apparecchio.

Conservare sempre questo libretto d’istruzioni.
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Vor Installation und Anschluss dieses Produkts
müssen die vorliegenden Anleitungen

aufmerksam durchgelesen werden.
Vortice kann nicht für Personen- oder Sachschä-

den zur Verantwortung gezogen
werden, die auf eine Nichtbeachtung der Hin-

weise in dieser Betriebsanleitung
zurückzuführen sind. Befolgen Sie alle Anwei-
sungen, um eine lange Lebensdauer sowie die

elektrische und mechanische Zuverlässigkeit des
Geräts zu gewährleisten.

Diese Betriebsanleitung ist gut aufzubewahren.
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Înainte de a utiliza produsul citici cu atencie
instrucciunile din acest manual. Firma Vortice nu

poate fi considerat� responsabil� pentru
eventualele pagube provocate persoanelor sau
bunurilor, rezultate din nerespectarea indicaciilor
de mai jos, în schimb, respectarea acestora va
asigura durata de viac� �i fiabilitatea electric� �i

mecanic� a aparatului. P�straci cu grij�,
întotdeauna, acest manual de instrucciuni.

PYed instalací a pYipojením výrobku si pozorn�
pYe
t�te tyto pokyny. Podnik Vortice neodpovídá
za pYípadná zran�ní osob nebo poakození v�cí
zposobená nedodr�ením pokyno uvedených v
této pYíru
ce. Dodr�ujte vaechny pokyny; jen tak
zajistíte dlouhodobou �ivotnost výrobku a jeho
elektrickou i mechanickou spolehlivost.Tento

návod k pou�ití si proto uschovejte.
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Antes de utilizar o produto, leia atentamente as
instruções contidas no presente manual. A Vortice

não poderá ser considerada responsável por
eventuais ferimentos em pessoas ou danos em

materiais provocados pelo não cumprimento das
instruções, cujo respeito garantirá a duração e a

fiabilidade, eléctrica e mecânica, do aparelho.
Guarde o presente manual de instruções
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Descriere _i utilizare
“Electric Heater” este o rezistenc� electric� de
înc�lzire care trebuie instalat� în canalul de aspiracie
ae aerului rece de la exterior, care are scopul de a
rezolva problemele legate de formarea ghecii pe
schimb�torul de c�ldur� al aparatului VORT
PROMETEO PLUS HR 400/VORT PROMETEO HR
400, probleme cauzate de combinacia dintre
temperaturile joase ale aerului exterior _i concentraciile
ridicate de umiditate relativ� a aerului din înc�perile
deservite.
Cutia superioar� permite accesul la terminalele pentru
cablaj �i concine dou� termostate: termostatul de
siguranc�, cu resetare automat�, calibrat pentru 50°C
(± 10%), �i un termostat cu resetare manual� (RESET)
calibrat pe 120°C ± 10%.
În plus, este prezent un circuit de control al rezistencei
de înc�lzire, comandat de cartela electronic� a
aparatului VORT PROMETEO PLUS HR 400/VORT
PROMETEO HR 400.

• Nu utilizaci acest produs în scopuri diferite de cele
prezentate în acest manual.

• Dup� ce aci despachetat produsul, verificaci
integritatea acestuia: dac� aveci dubii, adresaci-v�
imediat unei persoane calificate sau unui dealer
Vortice autorizat.

• Acest aparat nu trebuie utilizat de persoane (inclusiv
copii) cu capacit�ci fizice, senzoriale sau mentale
reduse _i f�r� experienc� sau cuno_tince, dac� nu
sunt supravegheate sau instruite în leg�tur� cu
folosirea aparatului, de c�tre o persoan� care
r�spunde de siguranca lor. Copiii trebuie
supravegheaci pentru a v� asigura c� nu se joac� cu
aparatul.

• Puneci aparatul într-un loc sigur, astfel încât s� nu fie la
îndemâna copiilor sau a persoanelor cu handicap, în
momentul în care hot�râci s� îl deconectaci de la
receaua electric� �i s� nu îl mai folosici.

• Nu v� a�ezaci �i nu rezemaci obiecte pe aparat.
• Nu utilizaci aparatul în prezenca substancelor sau a
vaporilor inflamabili, ca de exemplu alcool,
insecticide, benzin� etc.

• Nu aduceci nici un fel de modificare produsului..
• Instrucciunile de întrecinere trebuie s� fie respectate
pentru a preveni daunele _i/sau uzura excesiv� a
aparatului.

• Nu l�saci aparatul expus la agenci atmosferici (ploaie,
soare etc.).

• Verificaci periodic integritatea aparatului. În cazul unor

imperfecciuni, nu utilizaci aparatul _i contactaci
imediat un dealer autorizat Vortice.

• În cazul unei funccion�ri defectuoase �i/sau al unei
defect�ri a aparatului, adresaci-v� imediat unui
dealer autorizat Vortice �i cereci, pentru eventualele
reparacii, folosirea pieselor de schimb Vortice
originale.

• Dac� aparatul cade sau prime_te lovituri puternice,
rugaci s� fie verificat imediat de un dealer autorizat
Vortice.

• Instalarea aparatului trebuie s� fie efectuat� de c�tre
personal calificat din punct de vedere profesional.

• Aparatul trebuie s� fie instalat astfel încât cutia de
conexiuni electrice s� fie accesibil�.

• Instalacia electric� la care e conectat aparatul trebuie
s� fie conform� cu normele în vigoare.

• Stingeci întrerup�torul general al instalaciei: a) când
observaci o anomalie în funccionare; b) când hot�râci
s� efectuaci o operaciune de cur�care la exterior;
c) când hot�râci s� nu utilizaci aparatul pe perioade
mai scurte sau mai lungi

• Aparatul are nevoie de conectare la o priz� cu
instalacie de leg�tur� la p�mânt.

• Conectaci produsul la receaua de alimentare/priza
electric� doar dac� puterea instalaciei/prizei este
adecvat� pentru puterea sa maxim�. În caz contrar,
adresaci-v� imediat unei persoane calificate
profesional.

• Se recomand� s� ad�ugaci un avertisment care s�
interzic� acoperirea tubului pe latura de tur a
sistemului de ventilacie.

• Schema electric� e indicat� la interiorul capacului
cutiei pentru cablaje.

N.B.
Pentru a evita pagubele �i riscurile datorate unei
supraînc�lziri anormale, aparatul e dotat cu un
termostat de siguranc� (cu resetare manual�) care
întrerupe funccionarea.
În cazul întreruperii termostatului, dup� ce aci
deconectat electricitatea, controlaci înc�lzitorul �i
resetaci termostatul, ap�sând pe butonul pe care
scrie <RESET=, din interiorul cutiei de conexiuni.
Dac� intervine din nou dispozitivul de siguranc�,
cereci s� fie controlat aparatul de c�tre un dealer
Vortice autorizat.
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ROMÂN�

!
Atencie:
acest simbol indic� m�suri de precaucie
necesare pentru a evita producerea
de pagube utilizatorului

!
M�suri de precaucie:
acest simbol indic� m�suri de precaucie
necesare pentru a evita defectarea produsului



Condicii le de funccionare
" Aparatul trebuie utilizat în locuri acoperite, cu o
temperatur� a mediului înconjur�tor cuprins� între -
0° C �i + 40° C în aer liber, f�r� praf sau impurit�ci
chimice.

" Se recomand� s� se cin� cont, atunci când se
proiecteaz� instalacia, c� temperatura aerului care
iese trebuie s� fie mai mic� de 50°C, iar viteza
minim� a aerului prin elementele de înc�lzire trebuie
s� fie de minim 2 m/s.

" Grad de proteccie al cutiei de conexiuni electrice
IP43.

" Momentul pornirii _i durata de funccionare a
aparatului sunt determinate în mod automat de
sistemul de control al VORT PROMETEO PLUS HR
400/VORT PROMETEO HR 400.

" Eventuala oprire a ventilatorului aparatului VORT
PROMETEO PLUS HR 400/VORT PROMETEO HR
400, care introduce aer curat de la exterior în
încãpere, determinã întreruperea automatã a
alimentãrii încãlzitorului.

Note pentru Instalarea
" Înc�lzitorul trebuie s� fie instalat pe conducta de
aspiracie a aerului rece de la exterior, a aparatului
Vort Prometeo Plus HR 400/Vort Prometeo HR 400,
la cel pucin 50 cm fac� de aparat.

" Înc�lzitorul nu poate fi instalat în pozicie orizontal�
cu cutia de cablaje îndreptat� în jos; (fig.1).

" În cazul în care înc�lzitorul este instalat la începutul
unei conducte, trebuie s� se protejeze cu un grilaj
adecvat partea terminal� a tubului.

" Înc�lzitorul trebuie s� fie bine fixat de tub, pentru a nu
c�dea..

" Înc�lzitorul trebuie s� fie izolat cu material
antiinflamabil, în conformitate cu legislacia din c�rile
unde aceast� norm� o prevede.

" Rezistenca electric� se conecteaz� la o recea
monofazat�.

" Capacul de la conexiunile electrice trebuie s� fie
accesibil pentru a putea interveni asupra
termostatului (RESET).

" Direccia fluxului de aer este indiferent�.
" Înc�lzitorul trebuie s� fie instalat astfel încât s� poat�
funcciona numai dac� este conectat mereu la un
ventilator �i trebuie s� funccioneze numai când
funccioneaz� �i ventilatorul.

Leg�tur� cu
Vort Prometeo

N.B.
Nu utilizaci priza <A= (fig. 3) pentru a conecta
înc�lzitorul, deoarece aceast� operacie ar putea
deteriora cartela electronic� a recuperatorului.

VORT PROMETEO 

A

PLUS HR 400 

HR 400

A

2 2

≥ 500 mm
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Supraînc�lzirea
În cazul supraînc�lzirii produsului, termostatul de
siguranc� poate fi resetat manual. Înainte de aceasta,
deconectaci întotdeauna tensiunea de la recea �i
scoateci capacul cutiei de conexiuni. Aceast� operacie
trebuie s� fie efectuat� doar de personal autorizat.

Întrecinerea / Cur�carea
" Produsul nu necesit� o întrecinere special�, în afar�
de controlul periodic al funccion�rii.

" Întrerupeci alimentarea de la recea înainte de a
efectua orice operacie de întrecinere.
Se recomand� s� inspectaci cel pucin o dat� pe an
elementele de înc�lzire �i s� înl�turaci eventualele
reziduuri de murd�rie depuse pe rezistenca electric�.

" În timpul operaciilor de cur�care nu folosici solvenci �i
nu deterioraci piesele electrice.

Date Tehnice

(Fig.4,4a)

C C

E

B

4a 4a

ØD

A

F

4 4
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MODØD A B C E F Kg

500 150 150 285 40 380 250 2,2

1200 150 150 285 40 380 250 2,6

1800 150 150 274 40 376 230 2,9



1 Putere Kw

2 Nr.Faze

3 Nr. Rezistence

4 Nr. Secciuni

5 Curent: A

6 Debit de Aer Min.: m3/h

7 Tensiune: V

8 Frecvenc�: Hz

9 Proteccie IP

10 Izolacie

Schema electric�

Informacie important� privind
eliminarea în mod compatibil
cu mediul înconjur�tor
ÎN UNELE c�RI DIN UNIUNEA EUROPEAN�
ACEST PRODUS NU INTR� ÎN DOMENIUL DE
APLICARE AL LEGII NAcIONALE DE RECEPTARE
A DIRECTIVEI RAEE �I, PRIN URMARE, ÎN
ACESTEA NU E ÎN VIGOARE OBLIGAcIA DE
RECICLARE LA TERMINAREA DURATEI DE VIAc�.

Acest produs e conform cu Directiva EU2002/96/EC.

Simbolul pubelei barate de pe
aparat indic� faptul c� produsul, la
terminarea viecii utile, trebuie s� fie
tratat în mod separat fac� de
de�eurile menajere �i trebuie
predat la un centru de colectare
pentru reciclarea aparatelor
electrice �i electronice sau trebuie
predat vânz�torului când se cump�r� un aparat nou
echivalent.

Utilizatorul e responsabil de predarea aparatului, la
terminarea duratei de viac� util�, c�tre structurile
corespunz�toare de colectare, sub pedeapsa
sancciunilor prev�zute de legislacia în vigoare privind
de�eurile.

Colectarea diferenciat� corespunz�toare, pentru
trimiterea ulterioar� a aparatului casat spre a fi reciclat,
tratat �i eliminat în mod compatibil cu mediul
înconjur�tor, contribuie la evitarea posibilelor efecte
negative asupra mediului �i asupra s�n�t�cii
persoanelor �i favorizeaz� reciclarea materialelor din
care e fabricat produsul.

Pentru informacii mai detaliate privind sistemele de
colectare disponibile, adresaci-v� serviciului local de
eliminare a de�eurilor sau magazinului în care a fost
cump�rat produsul.

Produc�torii �i importatorii î�i îndeplinesc obligaciile
privind reciclarea, tratarea �i eliminarea în mod
compatibil cu mediul înconjur�tor fie direct, fie prin
participarea la un sistem colectiv.

27

ROMÂN�

2
.0
m

LN
J8

J7

5

MOD 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

500 0,5 1
1X
0,5

1/1 2,2 27 230 50 43

1200 1,2 1
1X
1,2

1/1 5,2 64 230 50 43

1800 1,8 1
2X
9
1/1 7,8 95 230 50 43


